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See the notice on TED website 271391-2015 - Wettbewerb
Italien-Rom: Archivierung
OJ S 147/2015 01/08/2015
Auftragsbekanntmachung
Dienstleistungen

Richtlinie 2004/18/EG

Abschnitt I: Öffentlicher Auftraggeber

Name und Adressen
Offizielle Bezeichnung: Consip SpA a socio unico

: Via Isonzo 19/EPostanschrift
: RomaOrt

: 00198Postleitzahl
: ItalienLand

: Direzione Sourcing Servizi e UtilityKontaktstelle(n)
: ing. Giancarlo De Stefano in qualità di Responsabile del Procedimento ai Zu Händen von

sensi dell'art. 10 del D.Lgs. n. 163/2006 e del D.P.R. n. 207/2010
: +39 06854491Telefon

: +39 0685449288Fax
Internet-Adresse(n):
Hauptadresse des öffentlichen Auftraggebers: http://www.consip.it
Adresse des Beschafferprofils: http://www.consip.it

:Weitere Auskünfte erteilen/erteilt
die oben genannten Kontaktstellen
Ausschreibungs- und ergänzende Unterlagen (einschließlich Unterlagen für den 

:wettbewerblichen Dialog und ein dynamisches Beschaffungssystem) verschicken
die oben genannten Kontaktstellen

: Angebote oder Teilnahmeanträge sind einzureichen die oben genannten Kontaktstellen

Art des öffentlichen Auftraggebers
Einrichtung des öffentlichen Rechts

Haupttätigkeit(en)
Allgemeine öffentliche Verwaltung

Auftragsvergabe im Auftrag anderer öffentlicher Auftraggeber
Der öffentliche Auftraggeber beschafft im Auftrag anderer öffentlicher Auftraggeber: nein

Abschnitt II: Auftragsgegenstand

Beschreibung

Bezeichnung des Auftrags durch den öffentlichen Auftraggeber
Bando di gara a procedura aperta ai sensi del D.Lgs. 163/2006 e s.m.i. per l'affidamento del 
servizio di gestione degli archivi cartacei dell'INAIL — ID 1643.

Art des Auftrags und Ort der Ausführung bzw. Lieferung
Dienstleistungen
Dienstleistungskategorie Nr 27: Sonstige Dienstleistungen

https://ted.europa.eu/de/notice/-/detail/271391-2015
http://www.consip.it
http://www.consip.it
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Hauptort der Ausführung: I servizi oggetto del presente appalto dovranno essere svolti presso 
i depositi dell'Aggiudicatario.
NUTS-Code IT Italia

Angaben zur Rahmenvereinbarung oder zum dynamischen Beschaffungssystem
Die Bekanntmachung betrifft einen öffentlichen Auftrag

Angaben zur Rahmenvereinbarung

Kurze Beschreibung des Auftrags oder Beschaffungsvorhabens
L'appalto ha ad oggetto l'affidamento dei servizi di archiviazione, custodia, gestione, scarto e 
macero, trasporto di materiale documentario dell'INAIL, il tutto come meglio descritto e 
specificato nel Disciplinare di gara, Schema di Contratto e Capitolato Tecnico.
Appalto pubblico di Servizi: Categoria di servizi n.: Categoria 27, All. II A, D.Lgs. n. 163/06.
Gara per l'affidamento del servizio di gestione degli archivi cartacei dell'INAIL — ID 1643 — 
CPV principali 79995100 (Servizi di archiviazione), 72512000 (Servizi di gestione documenti) 
CIG 6335703383.
Il valore complessivo dei servizi posto a base di gara è pari a 15 340 000 EUR (euro quindici 
milioni trecentoquarantamila), IVA esclusa.
Non sussistono interferenze e, pertanto, gli oneri della sicurezza da rischi interferenziali non 
soggetti a ribasso d'asta sono pari a 0.

Gemeinsames Vokabular für öffentliche Aufträge (CPV)
79995100 Archivierung

Angaben zum Beschaffungsübereinkommen (GPA)
Der Auftrag fällt unter das Beschaffungsübereinkommen: ja

Lose
Aufteilung des Auftrags in Lose: nein

Angaben über Varianten/Alternativangebote
Varianten/Alternativangebote sind zulässig: nein

Umfang der Beschaffung

Gesamtmenge bzw. -umfang
Il valore complessivo dei servizi posto a base di gara è pari a 15 340 000 EUR (euro quindici 
milioni trecentoquarantamila), IVA esclusa.
Geschätzter Wert ohne MwSt: 15 340 000 EUR

Angaben zu Optionen
Optionen: nein

Angaben zur Vertragsverlängerung
Dieser Auftrag kann verlängert werden: nein

Vertragslaufzeit bzw. Beginn und Ende der Auftragsausführung
Laufzeit in Monaten: 72 ( )ab Auftragsvergabe

Abschnitt III: Rechtliche, wirtschaftliche, finanzielle und technische Angaben

Bedingungen für den Auftrag
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Geforderte Kautionen oder Sicherheiten
— Garanzia provvisoria ai sensi dell'art. 75 del D.Lgs. 163/2006: 306 800 EUR,
— cauzione definitiva ai sensi dell'art. 113 del D.Lgs. 163/2006,
— polizza assicurativa.

Wesentliche Finanzierungs- und Zahlungsbedingungen und/oder Hinweise auf 
Vorschriften, in denen sie enthalten sind
Secondo quanto previsto negli atti di gara.

Rechtsform, die die Unternehmensgruppe, der der Auftrag erteilt wird, haben muss
È ammessa la partecipazione dei soggetti di cui all'art. 34 del D.Lgs. n. 163/2006 (fatto salvo 
quanto previsto dall'art. 13 della L. n. 248/2006) con le modalità di cui agli artt. 35, 36 e 37 del 
richiamato Decreto nonché del D.P.R. n. 207/2010.

Bedingungen für die Ausführung des Auftrags
Für die Ausführung des Auftrags gelten besondere Bedingungen: ja
Darlegung der besonderen Bedingungen: Descrizione negli atti di gara.

Teilnahmebedingungen

Befähigung zur Berufsausübung einschließlich Auflagen hinsichtlich der Eintragung in 
einem Berufs- oder Handelsregister
Auflistung und kurze Beschreibung der Bedingungen: a) Iscrizione nel Registro delle Imprese 
per attività inerenti l'oggetto dell'appalto, in conformità con quanto previsto dall'art. 39 del D.
Lgs. n. 163/2006;
b) non sussistenza dei motivi di esclusione di cui all'art. 38 del D.Lgs. n. 163/2006, ovvero di 
ogni altra situazione che determini l'esclusione dalle gare di appalto e/o l'incapacità di 
contrarre con la pubblica amministrazione. Ai sensi dell'art. 38 comma 2 bis del D.Lgs. 163
/2006, cosi come introdotto dal D.L. 90/2014 convertito dalla L. n. 114/2014, la mancanza, 
l'incompletezza e ogni altra irregolarità essenziale che riguardi gli elementi e tutte le 
dichiarazioni di cui al comma 2 del medesimo art. 38 nonché gli elementi e le dichiarazioni 
anche di soggetti terzi, che devono essere prodotte dai Concorrenti in base alla legge, al 
Bando o al Disciplinare di gara, comporterà — in luogo della sanzione dell'esclusione dalla 
procedura — l'obbligo di pagamento, nei confronti della Consip SpA, da parte del Concorrente 
che vi ha dato causa, della sanzione pecuniaria pari a 15 340 EUR nonché le conseguenze 
previste dal medesimo art. 38 comma 2 bis. Più in particolare, in tal caso, la Consip assegnerà 
al concorrente un termine, non superiore a dieci giorni, perché siano rese, integrate o 
regolarizzate le dichiarazioni suddette, indicandone il contenuto e i soggetti che le devono 
rendere. Nel caso in cui il concorrente non produca quanto richiesto nel termine assegnato, la 
Consip procederà alla sua esclusione. La Consip provvederà a richiedere il pagamento della 
sanzione pecuniaria fissando a tal fine un termine, decorso il quale in assenza di pagamento, 
procederà all'escussione della cauzione per un importo pari alla sanzione medesima. Si 
evidenzia, altresì, che in caso di plurime violazioni, si applicherà un'unica sanzione solo ove le 
stesse afferiscano alla condotta della medesima impresa.
Ai sensi dell'art. 37 della L. n. 122/2010, gli operatori economici aventi sede, residenza o 
domicilio nei Paesi inseriti nelle black list di cui al D.M. 4.5.1999 e al D.M. 21.11.2001 devono 
essere in possesso dell'autorizzazione rilasciata ai sensi del D.M. 14.12.2010.

Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit
Auflistung und kurze Beschreibung der Bedingungen: Aver realizzato, complessivamente negli 
ultimi 3 esercizi finanziari approvati alla data di pubblicazione del presente Bando, un fatturato 
specifico per servizi di archiviazione di documentazione cartacea non inferiore a 10 000 000 
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EUR (dieci milioni), IVA esclusa. Si applica quanto previsto dall'art. 41, comma 3, del D.Lgs. n. 
163/2006.

Technische und berufliche Leistungsfähigkeit
Auflistung und kurze Beschreibung der Bedingungen:
Certificazione EN ISO 9001:2008 per servizi di archiviazione di documentazione cartacea, in 
corso di validità rilasciata da un ente di certificazione accreditato ACCREDIA, o da altro ente 
di accreditamento firmatario degli accordi di mutuo riconoscimento nel settore specifico. Si 
applica quanto previsto all'art. 43 D.Lgs. 163/2006. In caso di RTI/Consorzio la certificazione 
di cui alla precedente lettera a) dovrà essere presentata secondo le previsioni del disciplinare 
di gara.

Angaben zu vorbehaltenen Aufträgen

Besondere Bedingungen für Dienstleistungsaufträge

Angaben zu einem besonderen Berufsstand
Die Erbringung der Dienstleistung ist einem besonderen Berufsstand vorbehalten: nein

Für die Ausführung des Auftrags verantwortliches Personal
Verpflichtung zur Angabe der Namen und beruflichen Qualifikationen der Personen, die für 
die Ausführung des Auftrags verantwortlich sind: nein

Abschnitt IV: Verfahren

Verfahrensart

Verfahrensart
Offen

Angabe zur Beschränkung der Zahl der Bewerber, die zur Angebotsabgabe bzw. 
Teilnahme aufgefordert werden

Angaben zur Verringerung der Zahl der Wirtschaftsteilnehmer oder Lösungen im Laufe 
der Verhandlung bzw. des Dialogs

Zuschlagskriterien

Zuschlagskriterien
das wirtschaftlich günstigste Angebot in Bezug auf Die nachstehenden Kriterien
1. Offerta economica.  70Gewichtung
2. Offerta tecnica.  30Gewichtung

Angaben zur elektronischen Auktion
Eine elektronische Auktion wird durchgeführt: nein

Verwaltungsangaben

Aktenzeichen beim öffentlichen Auftraggeber
ID 1643

Frühere Bekanntmachung zu diesem Verfahren
nein
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Bedingungen für den Erhalt von Ausschreibungs- und ergänzenden Unterlagen bzw. 
der Beschreibung
Schlusstermin für die Anforderung von Unterlagen oder die Einsichtnahme: 12.10.2015 - 12:00
Kostenpflichtige Unterlagen: nein

Schlusstermin für den Eingang der Angebote oder Teilnahmeanträge
12.10.2015 - 12:00

Voraussichtlicher Tag der Absendung der Aufforderungen zur Angebotsabgabe bzw. 
zur Teilnahme an ausgewählte Bewerber

Sprache(n), in der (denen) Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können
Italienisch.

Bindefrist des Angebots
Laufzeit in Tagen: 360 ( )ab dem Schlusstermin für den Eingang der Angebote

Bedingungen für die Öffnung der Angebote
Tag: 12.10.2015 - 15:00
Ort:

Presso gli uffici di Consip SpA, all'indirizzo di cui al punto I.1).
Personen, die bei der Öffnung der Angebote anwesend sein dürfen: ja
Angaben über befugte Personen und das Öffnungsverfahren: Sono ammesse persone ad 
assistere all'apertura delle offerte.

Abschnitt VI: Weitere Angaben

Angaben zur Wiederkehr des Auftrags

Angaben zu Mitteln der Europäischen Union
Der Auftrag steht in Verbindung mit einem Vorhaben und/oder Programm, das aus Mitteln der 
EU finanziert wird: nein

Zusätzliche Angaben
1. In riferimento alla «Durata dell'appalto»: Il Contratto avrà una durata di 6 (sei) anni 
decorrenti dalla sua sottoscrizione, con facoltà dell'Amministrazione di prolungare la durata 
dell'appalto per ulteriori 2 (due) anni.
2. In riferimento al «Termine ultimo per la ricezione delle offerte o delle domande di 
partecipazione (procedure ristrette o negoziate)»: Data 12.10.2015 Ora: 12:00, pena 
l'irricevibilità e non ammissione.
Indirizzo cui devono essere trasmesse: I punti di contatto di cui al precedente punto 1.
Lingua o lingue in cui devono essere redatte: Italiano.
Elezione di domicilio ai sensi dell'art. 79, comma 5-quinquies, del D.Lgs. n. 163/2006: Ciascun 
candidato è tenuto ad indicare nella Dichiarazione necessaria, a pena d'esclusione, sia il 
domicilio eletto che il numero di fax.
3. In riferimento al «Periodo di tempo durante il quale l'offerente è vincolato alla propria 
offerta»: Durata in giorni: 360 dal termine ultimo per il ricevimento delle offerte.
4. In riferimento ai «Criteri che verranno utilizzati per l'aggiudicazione dell'appalto»: Offerta 
economicamente più vantaggiosa in base ai criteri indicati di seguito indicati:
— offerta economica: 70 punti,
— offerta tecnica: 30 punti, il tutto come meglio specificato nel Disciplinare di gara.
Ai sensi dell'art. 88, comma 7, del D.Lgs. n. 163/06, Consip SpA si riserva di procedere 
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contemporaneamente alla verifica di anomalia, in base ai criteri e secondo la procedura di cui 
al combinato disposto degli articoli 86, 87, 88 e 89 del predetto Decreto e degli art. 121, e 284 
del D.P.R. 5.10.2010 n. 207, delle migliori offerte non oltre la quinta.
5. In riferimento all'«Avviso di preinformazione»: No.

Rechtsbehelfsverfahren/Nachprüfungsverfahren

Zuständige Stelle für Rechtsbehelfs-/Nachprüfungsverfahren
Offizielle Bezeichnung: Tribunale Amministrativo Regionale per il Lazio

: Via Flaminia 189Postanschrift
: RomaOrt

: 00196Postleitzahl
: ItalienLand

: +39 06328721Telefon

Einlegung von Rechtsbehelfen
Genaue Angaben zu den Fristen für die Einlegung von Rechtsbehelfen: Avverso il presente 
Bando di gara è proponibile ricorso avanti il TAR entro 30 giorni dalla data di pubblicazione 
sulla GURI.

Stelle, die Auskünfte über die Einlegung von Rechtsbehelfen erteilt

Tag der Absendung dieser Bekanntmachung
29.7.2015


